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This business document has been written by the China DAF (Donor Advised Fund)
Charity. The copyright of the document is owned by the China DAF (Donor Advised
Fund) Charity, which is protected by law. Without authorization of the China DAF
(Donor Advised Fund) Charity, any organization or individual shall not copy, reprint
or release the contents of this business document through any means. The China DAF
(Donor Advised Fund) Charity reserves the right to ascertain the legal liability of
those who use the contents of this business document in violation of laws and
regulations.
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The China DAF (Donor Advised Fund) Charity has the right of ownership, as well as
the right to use and license undermentioned trademarks:
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If you have any comments or suggestions on the content of this document, please send them to general-
officec@DAF-charity.org.cn. We value your feedback and help in improving this document. The English
translation has been reviewed by native English speakers.
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Chapter I: General Provisions
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WFIRBARADE S FEAMGS RN, RIALANTFERNE
EKF, AR ER, RFBAFPEAREFBEEZE). (F
EAREARENEFLFAGE) (Ae2F2E0) (Aos
1B ENHHFEY (ETFIEEAL AT A ETFIRE GRID)
(BB ERNE S §RINVCREEBELNTF ) 5
HE A KR A FAGIE, BAEIF, H2 KA

For the purposes of regulating information disclosure of the China
DAF (Donor Advised Fund) Charity (hereinafter the ‘Charity’),
implementing relevant governmental regulations regarding
information disclosure, protecting the lawful rights and interests
of donors and related parties of the Charity, enhancing the
openness and transparency of the operation of the Charity, and
accepting the supervision of the society, the Rules on Information
Disclosure (hereinafter the ‘Rules’) are hereby formulated in
accordance with the Charity Law of the People’s Republic of
China, Law of the People's Republic of China on Donations for
Public Welfare, Regulation on Foundation Administration,
Measures for the Information Disclosure of Foundations, Several
Provisions on Regulating Behavior of Foundations (For Trial
Implementation), Information Disclosure Guidelines for Public-
Welfare and Charitable Donations, Measures for the Information

Disclosure of Charitable Organizations, and other relevant
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regulations, as well as the Articles of Organization of the Charity,
and in consideration of both the Charity’s own situation and the

prevailing practices in the industry.

A EPTARAZ & TE, RIBE S ARBA X FEEANIAL,
FAEAE2MARA L, NIFEEEL, BEMEBREE&4R
FHSFEEFALRIFRENA—RETFEF T At
N GG AT Fy e AT BN TTAT A

The term ‘information disclosure’ herein refers to the Charity’s
disclosure of its basic information, internal governance
information, charitable project information, daily dynamics, etc.
to the public through the unified information platform provided
by the Ministry of Civil Affairs, as well as other forms of
information disclosure in accordance with the provisions of

relevant laws and regulations.

AEERREBITFBEENATLS, BEATRLIEARL.Z

Bifo AERSRRITZEHARME AT, THARBITH,
RFMHRERFERQR/, TRAFHARS ., 7 EHFH
KRB L BATE & T LFo

The Charity shall perform its obligations of information
disclosure and disclose information in a truthful, complete, and
timely manner in accordance with the law. The Charity shall be
responsible for the authenticity of the disclosed information. False
information, misleading statements, major omissions, and the use
of press releases or advertisement as substitutes for information
disclosure are prohibited.
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Chapter II: Content of Information Disclosed

FWE Aeap L RTEEE N AT E:

The Charity shall promptly disclose the following information to
the public:

(—) R4 E A28, OFEZREININEAENTFL, &
CPFAT. BEAMMARREE (AL eaEE

.

K, @EEK, PTEFK, P K, FATRP K,
BE, BFENEALRER), TRODPFNM, 5 M
#. REMNM, FREASF LMY LA, XL
B, AR oL, k4T E SR EBRA, RALAL
HAFMAELYHEZRBA, SALELHAEIEH.
EREFRE T RXFOXZONARF AL (AT
MAr “EBXKT” ), ARSRNKAALKET
X, UAKXEXLX BN P Wb, BRI,
B ARERBESAE P aERETFE

Basic information of the Charity, including the Articles
of Organization as approved by the Civil Affairs
Department; information on members of the decision-
making, executive and supervisory bodies (such as
basic information on the Chairman of the Board, Vice
Chairman of the Board, Executive Chairman of the
Board, the Secretary-General, Executive Secretaries-
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General, Directors and Supervisors of the Charity); the
name, date of establishment, standing, business scope
or main functions of the administrative offices, branch
offices, representative offices, special funds and other
offices established under the Charity; founders, top five
major donors, and other individuals or organizations
that control, jointly control, or significantly influence
the Charity or are either controlled, jointly controlled,
or significantly influenced by the Charity (hereinafter
‘Important Related Parties’); the contact person and
contact information of the Charity, the web portals,
official Weibo account, WeChat Official Account,
mobile apps, and other network platforms launched in

the name of the Charity.
(Z) ReamM$iEe. QEFAMS2TRE. FAM
FHEME, AT ALH. TREIT. TRAXHA
TR &
Financial information of the Charity, including annual
financial reports, annual budget and final accounting
reports, major changes in assets, major investments,

and major transactions and movements of funds of the

Charity.

(=) Ae2FEIT/RE. NEOCHE:
Annual work reports of the Charity, including:
@O FWFER, Aafelk R CiEFE AR L,

Registration items, website, contact number and
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other basic information;

@ BLHREARKAREHF L ABEEEFHLE
mE R RFI, FHaE
e RFEIL, ALes afriot, ., 2
BRAENE (Geid FAn 330 T42) 49555
WRAE, BEM FREBAFIL, XEKET X R R
R HHE REBHEERFHL, THEAR L
TG AV L5 e 5 L

The business activity situations of contributions
acceptance and large contributions acceptance,
expenditures and administrative expenses for
charitable activities, the implementation of
charitable projects, the management and use of
charitable assets, the implementation of charitable
projects designed, managed and conducted by the
Charity (such as the DAF-Giving Charitable
Training Projects), the preserve or increase of the
value of the charitable assets, related party relations
and their transactions, undertaking government
procurement of services, salaries and benefits of

staff, etc.
@ #E, BFE, THEARAEEARATIIR B F L
TF R G I Ae ik RN L AU IR D

Information of Directors, Supervisors and staff

members and their remuneration, the convening and
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decision-making of the Board of Directors and other

institutions;

@ M-I E AR
Audit report of certified public accountants;

©® #MAETAIFEALER MBI R H T IFR,
AT B M ARTEALAT do R TTAS R KA R I
e F

The results of examination and evaluation received,
the situation of commendation and punishment
attained, the situation of charitable donation pre-tax
deduction status and related tax preference

qualification procured;
©® LFEEL;
Supervisors’ opinions;
@ BATIE &ATFF L5 89H 2

The fulfillment of the obligation to disclose

information;
BIUE ALK E K 69 H AT 8

Other information required by the registration

authority;

(W) ZEFRAMAIZL, NEH LA, AEHAR., FLihi

\aw

f RBEAFRBRABEALF. AAGEFR, R
B #50E B 09 SR 26 1 SL R R = AL AR OL (),

BRERFHFIL, URIFAREN DA ESE
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A LR (), SFEAESR TRt BE,
BEWNEAERD (el FA50 530 TAZTEE N6

ZEMA);

N

Information on charitable projects including the
projects that are designed, managed and operated by the
Charity (e.g., charitable projects within the scope of the
DAF-Giving Charitable Training Projects), such as the
name, contents, geographical area of the projects,
beneficiaries and their selection processes, project
expenditures, progress and disposal of residual assets
(if any) when projects terminate, volunteer recruitment,
and the names of charitable trusts (if any) which support

the operation of charitable projects.

ZEfFRAMEZEL, QAL LA PREEAE Y
FARAZ T 5 AL 305 DL B 4R 0L

Information regarding charitable trusts, including the
entrusted matters and the financial situation of the

charitable trusts for which the Charity acts as the trustee.

AL ELABBETIT, FIREAHEFT, T
KANZER B ERFHFIHIRE, BEHERBEITE
MK B K BT AR

Audit reports on the Board of Directors at its re-election,
exit audit reports on the legal representative, and special
audit reports on major charitable projects shall be

promptly disclosed to the public in accordance with the
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requirements of the registration authority of the Charity.
() AR4E CRINTARALIFEHE) T T 438607
ZR” AT, AMTAEEA TR &

According to the information disclosure requirements
stipulated in the Shenzhen Non-Governmental
Organization Assessment Guide, the Charity discloses

the following information:

@ EerBBERTH T AANT A NE(EER
BSRaR RIS, 2V BN NF—
KM FHRFN, AALERBEEZANAANE S & ®
INFEIR B KA A AT B AR A L)

The contents of the projects to which the Charity
contributes and subsidizes the beneficiaries (If the
implementation period of a charitable project is
more than six months, the Charity shall disclose the
implementation of the project at least every three
months and the implementation of the project and
the use of the funds and materials shall be fully
disclosed within three months after the completion

of the project);
Q #EXBBAZET2GERL;

The situations of receiving contributions and raising

funds;
@ RGAFEEFHLEETNA,;

Whether there is a charitable trust filing project;
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Whether there is a charitable donation pre-tax

deduction qualification;
B RE F LM R BT AN ;

Whether the Charity enjoys tax incentives or

subsidies;
© G EAARBEBIFHEFASIRG., 2, 2t £
JIR %55 30 84 1 2L

Whether the Charity undertakes the transfer of
government functions, government authorization,
government entrustment, or government

procurement of services;
@D REEATEHTER BT ERIFEGIFR;

Whether there are administrative licensing items, or

situations of receiving examination and evaluation;
REH R BSETE N

Whether there are situations of being commended

or punished;
Q@ B RAE SN LA B 8GN E FEF E

The internal management system that involves

social public interest, etc.
(N) B EME KA 8 AR X AZ &

Other information that shall be disclosed in accordance

with laws and regulations.
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FEF ERATREAT LGy b, ANt —F NI &

BE, BTAFRZ TR E:

On the basis of fulfilling its obligations of information disclosure,

the Charity will take the initiative to disclose other information in

order to promote openness and transparency in its operation, such

as:

("-) Z}f\%é/ﬁ\iﬂ-é\#g’%m gﬂ//\ él] }\F—%(Dﬁ\#g #?lllbﬁi\

(

—_—

BRAF AT E, R AR EHEARNAEFX
RAARZEWK P HAHA/ZEEK P F 6 F]F £ R
ANEH R oA SRTHmpet, Aibi¥HIH
T IR

The processes and standards for the (qualification)
vetting of qualified grantees of the Charity: If the
qualified grantee is an interested party of the Charity’s
management staff or an interested party of the
charitable account holder or charitable account advisor,
the Charity shall disclose relevant information on its

own initiative.

AE R AR, o (RINTEEARNE
EeQBH5Ed BB ) B CRINT HE4EN 5
A SR MR );

Internal authorization documents of the Charity,
including the Letters of Appointment and Authorization

of the China DAF Charity or the Letters of Special
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Authorization of the China DAF Charity.

(2) EAeRINAFEZNT AL L,

Other relevant information that the Charity considers

necessary to be disclosed.
AR RN TERGANZ &P Fatt X, ARIET B
TR T DU B 16 4R 8 AN B 4 84 4 R HE LA T B R 2K
AERERFRECHmAER, L AN EEG AL L EIRF L,
FAFHA GG E A R AL

The Charity shall establish a mechanism and mode for disclosing
information to donors and disclose to donors the use of project
funds and the results of the project according to the
implementation of the project in a timely manner. Where the
Charity carries out targeted fund-raising, the Charity shall
promptly inform the donors of the situation of the fund-raising

and the management and use of the funds and materials raised.
KAS 2B AR EAS R LRI, THRA A AL
F17 8

The Charity shall inform the beneficiaries of its funding standards,

working procedures, and work specifications, etc.
AR A T3 B Fa IR 539 P FF A BIR 545 B

The Charity shall disclose its organization and service information

in its offices and service places.

F=F RBEAFHXAHRKR

Chapter III: Method and Period of Information Disclosure

13
Copyright 2018-2021 China DAF (Donor Advised Fund) Charity. All rights reserved.

® . ® . —® —®
DAF DAF Charity #E#E BEE



FhE

F+&

ATHERENTRE, MESZHNELELTFE, 22
ST REBGR TR R —1F &F 6 A a4 b (FR.
WARF) . BH R, KRR (Res, 280, RK. €6,
REF), RIERF R FORM, AT, A, AREAET X
N AESRERLRENHOEL, REALES
B RBGRE—1F &-F 6 B 6943 &40 — 2

In order to enrich the channels of information disclosure and build
a diverse information construction platform, the Charity may use
the following methods to disclose information: unified
information platforms provided by the Ministry of Civil Affairs,
the Charity’s publications (annual reports, newsletters, etc.), the
official website, social media outlets (websites, television,
newspapers, radio, magazines, etc.), mail or e-mail, WeChat,
Weibo, and other methods. Information disclosed by the Charity
through other channels shall be consistent with the information
disclosed by the Charity via the unified information platform

provided by the Ministry of Civil Affairs.
AREAR S THAREEHMRZBA30 BA, A1

The Charity shall disclose information to the public using the
unified information platform within 30 days from the formation

of the basic information listed below:
(1) 2R HEIRT A AL,

The Articles of Organization approved by the Civil

Affairs Department.
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(2) 2%, #4T. BEHM R R L,

Information on the members of the decision-making,

executive and supervisory bodies of the Charity.

(3) TR DFHAM., 5 XM, REMM, FRELe
Fo LAEDA GG L AR, R LB A, BLLFIL. LFHE
KA EEIAE;

The name, date of establishment, standing, business
scope or main functions of the administrative offices,
branch offices, representative offices, special funds and

other offices established under the Charity.
(4) TR XIKT AR &

Basic information of Important Related Parties

involved.

(5) Ao AA, KAFT X, AAELR LU
BEYIT P FsE, BAWMAE BAMERELNE P
WHE ML

The contact person and contact information of the
Charity, the web portals, official Weibo account,
WeChat Official Account, mobile apps, and any other

network platform launched in the name of the Charity;

(6) ARt E&ENTTHIA, TAEEFE, M5t
T A

The information disclosure rules, project management
rules, and the financial and asset management rules of
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the Charity.
Ft—% AL RFEARAESF 4 A 30 BAT, @A TE LR
# b —F TR TARIRE A AT 2R, FiAen
5T REARELE, ERREENXAFEETE 30 B R,

b

Figid
BRA—AERXERERBEA—RLFERELLAE TR

sh LN A LA it &

In accordance with relevant regulations, the Charity shall send its
annual work report and financial reports of the previous year, that
their truthfulness is guaranteed, to the registration authority before
April 30™ of the current year. The Charity shall disclose relevant
documents and abstracts on the unified information platform of
the Ministry of Civil Affairs and its official website in accordance
with the uniform format requirements within 30 days of the

approval by the registration authority.

FH—% FERESIMHF2TRETEAY, R ETHMEFH @
PSR, F AR, AeAARESHAM 4
REB R EMMEG G WFIRAM ot ikt G, RFF
Aol F 20t ME MBI E LI BEAR L, 2
Y, B

Where the annual reports or financial reports need to be modified,
the Charity shall re-send them to the registration authority and
explain in writing the reasons for revision, and disclose to the
public. After the Charity sends the annual reports and financial

reports or re-sends the revised annual reports and financial reports,
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the Charity shall publish the annual reports and financial reports
in the media designated by the registration authority to be inquired

and supervised by the public.
FH=4% AMBEHLARNEHTR, AREELLEARNEZHA
A ZITF T KB A E &N TTEF .

For the purpose of enhancing interaction with the public, the
Charity shall use various opportunities to conduct information

disclosure activities.
FOF FEAFERE
Chapter I'V: Information Disclosure Management

FrwF e FA07E &N T4,

The Charity shall designate specific persons to be responsible for

information disclosure.
Ftak AeaRKRaMMATARE, XTHEASANEKIR
MERE, i CRINTRZRENZEEQHH LT AH
E) PP e,

The Charity will establish rules pertaining to its spokespersons.
The authorities and functions of the spokespersons will be
provided in detail in the Spokesperson Rules of the China DAF
Charity.

Fro& FEAHGITIERE,. AT
The procedures of information disclosure:

(=) AEAEREERXF AT, AH RPN
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RFNERA RGP FOAE, #HTELNE,

The Rules are formulated by the Board of Directors.
The Secretary-General’s Staft Meeting shall disclose
information in accordance with the provisions of the

Rules and relevant regulations.

(Z) AR 2P KRAPNE G I PTA RNTTAZ &t
THh—% %, TE, FRMMEENTF I, T
ZanTraE g, s ENTREIFLERE.

The Secretary-General’s Staff Meeting shall have
unified responsibilities for the review and
management of all information that shall be disclosed
and shall take charge of information disclosure. For
the disclosed information, the Secretary-General’s
Staff Meeting shall establish corresponding files and

ensure their safe custody.

(2) AAEREETHENNATRAE EZ LRLET
Eb = A0 & RF 8, REASARB RPN M
B, ZBEEIFITINFE A ATE L&,
All management departments of the Charity shall
preserve, organize, and report all information
generated during their work, and they shall not

disclose any information without the approval of the

Secretary-General’s Staff Meeting.
(m9) AP K P33 &NT G 6N AR B 34T B AT

W, Z8—20NFF, NMIMERK, HE PR
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R A BATAZ & TT 89 ALRAZ S TN, I
PR KR, BB R ATAZ &K

The Secretary-General’s Staff Meeting shall closely
monitor public responses to the disclosed information.
The disclosed information shall not be revised at will.
If the disclosed information must be revised, the
revised information shall go through strict review and
approval  procedures concerning information
disclosure before being re-disclosed. Explanations on
the revision and a declaration that the original
disclosure is no longer valid shall be given in

conjunction with the review and approval procedures.

FTEd LAeaRBeanHmiE AR SRS EELSR0ED

Wik THANFOEER S ERALELG KR RKFNATKE
Hif 77 K

The media used for information disclosure shall be available

across the geographical area of the activities of the Charity. All

disclosed information shall indicate the basic information,

contact information, and methods of consulting of the Charity.

B+ AL sHTFoAEEAAR L et A e A iE R R T A% % AR A
g g, KRN R ANTF LA RE Fo

The Charity shall provide timely explanations or clarifications
on public media platforms regarding any information that has

or may have an adverse impact on the Charity.

FEF RENTEFR
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Chapter V: Supervision of Information Disclosure

FTE ReaARENTHLHFA, FAFIEEARGASEM

#

+&

BAPE, TEEA BRI, RIEREA, X EAfRE
EATIN 1A s S - 2 kAP i DR ESE 7 B s o 2
77\ BURSRT T Aeft o A8 58, BB 2 4R 08 A e s AR
TR

The Charity is the entity responsible for information disclosure,
and is responsible for the authenticity, accuracy, completeness
of the information content, and the timeliness of disclosure. The
Charity shall ensure that its donors, beneficiaries, and the
public can look up the disclosed information conveniently, and
it shall take the initiative to accept supervision from its donors,
governmental departments, and the public and to timely

respond to donors’ and the public’s queries.
Ao WE &NTTH e K R AEF L TAREF, X
BILEREMXEERE,

The Charity shall provide truthful reports on its information
disclosure in its annual work reports and accept supervision by

the registration authority.

Fot—% AL TTAXMXE N AR, & RHF AN,

BYE5EHEAMNKGELE—R, AL e MEZ
MEY—%, AEASAERAIMERENFNIEL, B 5L
AE%—Z8F45 EAFEIEE—,

The disclosure of information regarding the Charity’s
20
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registration, approval and record-filing with relevant
governmental departments shall be consistent with the records
filed with the relevant governmental departments. Information
disclosed via other methods shall be consistent with such

records on the unified information platform.

Fot=% BRERRE AARSL HLALFGELARRIBA,
ERE. THEA, BERRNERATR BT AT
G DR ARPT. IR X F , BARFATF, 2R
L BIUE K F B AR T BB F

The following information shall not be disclosed: information
concerning national security, privacy, commercial secrets, and
other information that shall not be disclosed according to laws
and regulations such as personal information that donors,
volunteers, beneficiaries, and settlors of charitable trusts refuse
to disclose, (e.g., their name, address, contact information, etc.).
However, the aforementioned information shall be subject to
supervision and review by the registration authority and other

relevant departments of the government.
Fr¥ MO
Chapter VI: Supplementary Provisions

Fot=% AHEARFEREA XA —8N, BA XALK
iTo
Matters not covered in the Rules or provisions in conflict with

laws and regulations shall be settled by those laws and

regulations.
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FotwEk A4 EAH2018F9 20 BEELFLAL, ANFZ
HACEAMAIT, T 2020511 f 280 % — @ % A L E
2T VSR FT R,

The Rules came into force following approval by the Board of
Directors on September 20th, 2018. The Rules were amended
and restated by the first Board of Directors at its fifth meeting
on November 28th, 2020.

Fotrhk AREBRBRPELAELEELPITEN 2

The Executive Committee of the Board of Directors is

responsible for the interpretation of the Rules.
FotxF ALARNFRISBE, AR —BEIL, AT LA %,

The Rules are written in both Chinese and English. In case

of inconsistency, the Chinese version shall prevail.
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